
गुरुस्तोत्र ॥   Gurustotram 
अखण्डमण्डलाकारं व्याप्तं येन चराचरम ्। 
तत्पदं दर्शितं येन तस्मश रीगुगुर े नम॥ ॥१॥ 
akhanda-mandalā-kāram vyāptam yena charācharam. 
tatpadam darshitam yena tasmai shrigurave namah.. 1.. 
Saluatations are to that guru who showed me the abode--the one who is to be known--whose form is 
the entire universe and by whom all the movables (animals) and immovables are pervaded. (l) 

अज्ञानततर्मरान्धस्य ज्ञानाञ्जनशलाकया । 
चकु्षरुन्मुर्लतं येन तस्मश रीगुगुर े नम॥ ॥२॥ 
ajnāna-timirāndhasya jnānanjana-shalākayā. 
chakshurun-militam yena tasmai shrigurave namah.. 2.. 
Salutations to that guru who opened the eyes of the one blind due to the darkness (cover) of ignorance 
with the needle (coated) with the ointment of knowledge. (2) 

गुरुर्ब्िह्मा गुरुर् िष्ु॥ गुरुदे ो महेश् र॥ । 
गुरुरे  परं र्ब्ह्म तस्मश रीगुगुर े नम॥ ॥३॥ 
gururbrahmā gururvishnuh gururdevo maheshvarah. 
gurureva param brahma tasmai shrigurave namah.. 3.. 
Salutations to that guru, who is the Creator, Sustainer, and Destroyer and who indeed is the limitless 
Brahman. (3) 

स्था रं जङ्गमं व्याप्तं यत्त्कत्ञ्चत्सचराचरम ्। 
तत्पदं दर्शितं येन तस्मश रीगुगुर े नम॥ ॥४॥ 
sthāvaram jangamam vyāptam yatkinchit-sacharācharam. 
tatpadam darshitam yena tasmai shrigurave namah.. 4.. 
Salutations to that teacher who showed me the one to be known, who permeates whatever that is 
movable and immovable, sentient and insentient. (4) 

चचन्मयं व्यार्प यत्स  ंत्रशलोक्यं सचराचरम ्। 
तत्पदं दर्शितं येन तस्मश रीगुगुर े नम॥ ॥५॥ 
chinmayam vyāpi yatsarvam trailokyam sacharā-charam. 
tatpadam darshitam yena tasmai shrigurave namah.. 5.. 
Salutations to that teacher who showed me (by teaching) the pervader of all three worlds comprising 
the sentient and insentient. (5) 

स िरीगतुतर्शरोरत्नर् रात्जतपदाम्बजु॥ । 
 ेदान्ताम्बजुसयूो य॥ तस्मश रीगुगुर े नम॥ ॥६॥ 
sarva-shruti-shiroratna-virājita-padāmbujah. 
vedāntam-buja-suryo yah tasmai shrigurave namah.. 6.. 



Salutations to that guru who is the sun to the lotus of VedAnta and whose lotus feet are made radiant 
by the jewel of all Shrutis (UpaniShads).  (The guru is established in the vision of the Shruti and is the 
one by whom the Shruti blossoms forth.) (6) 

चशतन्यश्शाश् तश्शान्त॥ व्योमातुतो तनरञ्जन॥ । 
बबन्दनुादकलातुत॥ तस्मश रीगुगुर े नम॥ ॥७॥ 
chaitanyashshāshvatashshāntaH vyomātIto niranjanaH. 
bindunādakalātItah tasmai shrIgurave namah.. 7.. 
Salutations to that guru who is Awareness, changeless (beyond time), who is peace, beyond space, pure 
(free from rAga and dveSha) and who is beyond the manifest and unmanifest (NAda, Bindu, etc.) (7) 

ज्ञानशत्क्तसमारूढ॥ तत्त् मालार् भरू्ित॥ । 
भतु्क्तमतु्क्तप्रदाता च तस्मश रीगुगुर े नम॥ ॥८॥ 
jnāna-shakti-samārudhah tattvamāla-vibhushitah. 
bhukti-muktipradātā cha tasmai shrigurave namah.. 8.. 
Salutations to that guru who is rooted in knowledge that is power, adorned with the garland of Truth 
and who is the bestower of the joy of liberation. (8) 

अनेकजन्मसम्प्राप्तकमिबन्धर् दाहहने । 
आत्मज्ञानप्रदानेन तस्मश रीगुगुर े नम॥ ॥९॥ 
aneka-janma-samprāpta-karma-bandha-vidāhine. 
atmajnāna-pradānena tasmai shrigurave namah.. 9.. 
Salutations to that guru who by bestoying the knowledge of the Self burns up the bondage created by 
accumulated actions of innumerable births. (9) 

शोि्ं भ र्सन्धोश्च ज्ञापनं सारसम्पद॥ । 
गुरो॥ पादोदकं सम्यक् तस्मश रीगुगुर े नम॥ ॥१०॥ 
shoshanam bhava-sindhoshcha jnāpanam sārasampadah. 
guroh pādodakam samyakh tasmai shrigurave namah.. 10.. 
Salutations to that guru; the perennial flow of wisdom from the one rooted in the vision of the Shhruti 
dries up totally the ocean of transmigration (saMsAra) and reveals (teaches) the essence of all wealth 
(the fullness, freedom from want). (10) 

न गरुोरचधकं तत्त् ं न गुरोरचधकं तप॥ । 
तत्त् ज्ञानात ्परं नात्स्त तस्मश रीगुगुर े नम॥ ॥११॥ 
na guroradhikam tattvam na guroradhikam tapah. 
tattvajnānāth param nāsti tasmai shrigurave namah.. 11.. 
There is nothing superior to knowledge of truth; no truth higher than the truth, and there is no purifying 
austerity better than the truth; salutations to that guru. (11) 

मन्नाथ॥ रीगुजगन्नाथ॥ मद्गुरु॥ रीगुजगद्गुरु॥ । 
मदात्मा स िभतूात्मा तस्मश रीगुगुर े नम॥ ॥१२॥ 



mannathāh shrijagannāthah madguruh shrijagadguruh. 
madātmā sarvabhutātmā tasmai shrigurave namah.. 12.. 
Prostrations to that guru who is my Lord and who is the Lord of the Universe, my teacher who is the 
teacher of the Universe, who is the Self in me, and the Self in all beings. (12) 

गुरुराहदरनाहदश्च गुरु॥ परमदश तम ्। 
गुरो॥ परतरं नात्स्त तस्मश रीगुगुर े नम॥ ॥१३॥ 
gururadiran-ādishcha guruh paramadaivatam. 
guroh parataram nāsti tasmai shrigurave namah.. 13.. 
Salutations to that guru who is the beginning and the beginningless, who is the highest Deity and to 
whom there is none superior.  (13) 

त् मे  माता च र्पता त् मे  । त् मे  बन्धशु्च सखा त् मे  
त् मे  र् द्या द्रर् ्ं त् मे  । त् मे  स  ंमम दे दे  ॥१४॥ 
tvameva Mātā cha pitā tvameva. tvameva bandhushcha sakhā tvameva. 
tvameva vidyā dravinam tvameva. vameva sarvam mama devadeva.. 14.. 
Oh God of all Gods!  You alone are my mother, father, kinsman, friend, the knowledge, and wealth.  You 
are to me everything.  (14) 

॥ इतत रीगुगुरुस्तोत्रम ्॥.. Iti Shrigurustotram.. 
 


